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Wichtig, flur spatere Bezugnahme
aufbewahren: Sorgfaltig lesen

Bevor Sie beginnen...

Was bedeuten die verwendeten Symbole?
Gefahrenhinweise und Hinweise sind in der
Gebrauchsanweisung deutlich gekennzeichnet. Es
werden folgende Symbole verwendet:

Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen
@ und beachten.

Personliche Schutzausriistung

Tragen Sie bei der Montage (Bohrungen) eine

Staubschutzmaske.

Bei der Montage (Bohrungen) des Produktes be-
steht Gefahr durch umherfliegende Splitter! Tra-
gen Sie eine Schutzbrille.
Tragen Sie bei der Montage Sicherheitsschuhe.

@ Tragen Sie bei der Montage Schutzhandschuhe.

Zu lhrer Sicherheit

Allgemeine Sicherheitshinweise

» FUr eine sichere Montage muss der Benutzer diese
Gebrauchsanweisung vor der Montage gelesen und
verstanden haben.

¢ Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie
die Sicherheitshinweise missachten, geféahrden Sie
sich und andere.

* Samtliche Teile des Produktes missen richtig mon-
tiert sein.

Produktspezifische Hinweise

* Die Standfestigkeit des Produktes ist nur gewahr-
leistet, wenn es auf einem festen, ebenen und aus-
reichend tragfahigen Untergrund montiert und auf-
gestellt wird.

» Kinder oder Personen, die aufgrund mangelnder
physischer, psychischer oder sensorischer Eigen-
schaften nicht in der Lage sind, das Produkt sicher
und umsichtig zu bedienen, dirfen das Produkt
nicht benutzen oder montieren.

* Gestatten Sie nicht, dass sich Kinder an das Pro-
dukt hangen oder darauf klettern.

* Die Ausrichtung und Montage des Produktes hat
ausschlieBlich auf die in Bild 6 dargestellte Weise zu
erfolgen. Nur so kénnen Verschmutzungen und
Regenwasser abflie3en, ohne sich in der Profilie-
rung anzusammelin.

¢ Nur Artikel des Modul-Systems miteinander kombi-
nieren.

Befestigungsmittel

* Verwenden sie zur Installation des Produktes nur
geeignetes Befestigungsmaterial. Zur korrekten
Auswahl befragen sie bitte einen Fachmann.

¢ Alle Schrauben, Muttern, etc. von Zeit zu Zeit auf
festen Sitz kontrollieren.

Pflegehinweise fiir WPC-Zaunelemente

Alle Werkstoffe im Auf3enbereich benoétigen Pflege.

Um sein urspringliches Aussehen zu bewahren, mus-
sen Sie den Zaun nach dem Aufstellen reinigen und mit
einem geeigneten Pflegemittel behandeln.
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Diese Behandlung muss ca. halbjahrlich wiederholt
werden. Bei aggressiveren Bedingungen kann diese
Behandlung deutlich haufiger erforderlich sein.

Entsorgung

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und entspre-
chend gekennzeichneten Kunststoffen, die wie-
derverwertet werden kénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwertung
Zu.
Zubehor

Passende Pfostentrager sind unter den folgenden Lie-
ferantenartikelnummern erhaltlich:

» 125977
* 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Des Weiteren sind Zusatzclips unter der Lieferantenar-
tikelnummer 104565 erhaltlich.



Importante, conservare per ev.
consultazioni future: leggere atten-
tamente

Prima di cominciare...

Cosa significano i simboli utilizzati?

Indicazioni di pericolo ed altre indicazioni sono contrad-
distinte chiaramente nel manuale delle istruzioni. Si uti-
lizzano i simboli seguenti:

Prima della messa in esercizio leggere e osser-
vare le istruzioni per l'uso.

Equipaggiamento di protezione personale

Durante il montaggio (forature) si deve indossare
una mascherina antipolvere.

Durante il montaggio (forature) del prodotto, le
schegge volanti costituiscono una fonte di peri-
colo! Indossare occhiali protettivi.

Durante il montaggio si devono indossare guanti
di sicurezza.

Durante il montaggio si devono indossare guanti
protettivi.

Per la Sua sicurezza

Norme generali di sicurezza

¢ Per un montaggio sicuro l'utente deve leggere e
comprendere, prima dello stesso, questo manuale
delle istruzioni.

* Osservi tutte le indicazioni di sicurezza! Se non
osserva le indicazioni di sicurezza Lei mette in peri-
colo se stesso e gli altri.

* Tuttii componenti del prodotto devono essere mon-
tati adeguatamente.

Indicazioni specifiche del prodotto

* La stabilita del prodotto & garantita solo se & mon-
tato e disposto su un fondo stabile, piano e sufficien-
temente portante.

* Le persone che, a causa di insufficienza fisica, psi-
chica o sensoriale, non sono in grado di utilizzare il
prodotto con sicurezza e prudenza non devono uti-
lizzarlo.

¢ Non permettere a bambini di appendersi al prodotto
o di salirvi sopra.

* L’orientamento e il montaggio del prodotto deve
avvenire esclusivamente come indicato nellimma-
gine 6. Solo in questo modo & possibile evitare che
defluiscano sporco e acqua piovana, senza che si
raccolgano sul profilo.

e Combinare tra loro solo articoli del sistema modu-
lare.

Materiali di fissaggio:

* Per l'installazione del prodotto, utilizzare solo un
sistema di fissaggio idoneo. Per la scelta corretta
consultare un tecnico.

¢ Controllare ogni tanto che tutte le viti, i dadi, ecc.
siano ben saldi nella loro sede.

Indicazioni di manutenzione per

elementi di recinzione in WPC

Anche i materiali usati in ambienti esterni richiedono
manutenzione.

Per conservare I'aspetto originario, dopo il montaggio la
recinzione va pulita e curata con un detergente ade-
guato.

Questo trattamento si deve ripetere all’'incirca ogni sei
mesi. In caso di condizioni aggressivere, puo risultare
necessario eseguire questo trattamento decisamente
piu spesso.

Smaltimento

Smaltire I'imballo

L’imballaggio € composto da cartone e particolari
in plastica adeguatamente contrassegnati per <9
essere riciclati.

— Porti questi materiali alla rivalutazione.

Accessori

Le basi dei pali adeguate sono disponibili con i seguenti
numeri di articoli fornitore:

» 125977
* 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Inoltre, sono disponibili clip aggiuntive con numero arti-
colo fornitore 104565.



Important ; a conserver pour une
référence ultérieure : a lire attenti-
vement

Avant de commencer...

Que signifient les symboles utilisés ?
Les mises en garde contre des dangers éventuels et les
consignes de sécurité sont distinctement identifiables
dans le mode d’emploi. Les symboles suivants seront
utilisés :
Lisez et respectez le manuel d'utilisation avant la
mise en service de I'appareil.

Equipement de protection personnelle
Portez un masque anti-poussiere pendant le
montage (les percages).
Lors du montage (des pergcages) du produit, les
éclats en projection constituent un risque. Portez
des lunettes de protection.

@ Portez des chaussures de sécurité pendant le

montage.

Portez des gants de protection pendant le mon-
tage.

Pour votre sécurité

Consignes générales de sécurité

* Pour garantir sa sécurité lors du montage, I'utilisa-
teur doit avoir lu et compris le présent mode
d’emploi avant de commencer le montage.

* Veuillez observer toutes les consignes de sécurité !
La non-observation des consignes de sécurité vous
met en danger, vous et votre entourage.

» Toutes les pieces du produit doivent étre correcte-
ment montées.

Consignes spécifiques au produit

» La solidité et la robustesse du produit ne sont garan-
ties que s'il est placé sur un support stable, plat et
suffisamment porteur.

¢ Cetappareil ne doit pas étre utilisé ou monté par des
enfants ou des personnes qui, en raison de défi-
ciences physiques, psychiques ou sensorielles,
sont considérées comme inaptes a l'utilisation du
produit.

¢ Interdisez aux enfants de s’accrocher ale produit ou
de monter dessus.

* L’installation et le montage du produit doivent étre
effectués exclusivement selon la figure 6. C’est la
seule fagon qui permet I'écoulement des salissures
et de I'eau de pluie sans que ces derniéres ne
s’accumulent dans le profilage.

* Ne combiner entre eux que les articles de ce sys-
téme modulaire.

Fixation

¢ Pourinstaller le produit, n'utilisez que du matériel de
fixation adapté. Pour bien choisir, veuillez vous
adresser a un spécialiste.

» Veérifiez de temps en temps que toutes les vis, tous
les écrous, etc. sont bien fixés.
Conseils d’entretien pour éléments de
cléture en bois composite (WPC)

Tous les matériaux utilisés a I'extérieure nécessitent un
entretien.
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Afin de conserver son aspect original, vous devez net-
toyer la cléture aprés 'avoir installée et la traiter avec un
produit d’entretien adapté.

Cette manipulation doit étre répétée env. deux fois par
an et peut étre d’'avantage nécessaire dans des condi-
tions agressives.

Mise au rebut

Mise au rebut de I'emballage

L’emballage se compose de carton et de
matiéres plastiques marquées en conséquence %@
qui peuvent étre recyclés.

— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recy-
clage.
Accessoires

Les porte-poteaux adaptés sont disponibles sous les
numéros d’article du fournisseur suivants :

» 125977
* 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

En outre, des clips supplémentaires sont disponibles
sous le numéro d’article du fournisseur 104565.



Important, keep for reference at a
later date: read carefully

Before you begin...

What do the symbols used mean?

Danger notices and information are clearly marked
throughout these instructions for use. The following
symbols are used:

Read and observe the instructions for use before
@ using the product for the first time.

Personal protective clothing

When installing (drilling work) wear a dust pro-
tection mask.

When installing the product (drilling work) there
are risks posed by flying slivers! Wear protective
goggles.

@ When installing, wear safety shoes.

When installing, wear protective gloves.

For your safety

General safety instructions
* To assemble this product safely, the user must have
read and understood these instructions for use
before assembling the product.
* Observe all safety instructions! Failure to do so may
cause harm to you and others

* All parts of the product must be correctly assembled.

Product-specific instructions

» Stability of the product is ensured only when it is set
up and positioned on a solid, level, and sufficiently
robust surface.

» Children or any other persons, who are not in a posi-
tion to operate the product safely and carefully due
to insufficient physical, psychic or sensory condi-
tions, are not allowed to use or mount the product.

* Do not allow children to hang from the product or
climb onto it.

* Align and assemble the product as shown in Figure
6. This is the only way to ensure that dirt and rain-
water run off without collecting in the profile.

* Only combine items of the module system with one
another.

Fixing materials
» Use only suitable fixtures for installing the product.
Please ask a specialist to assist in selecting the cor-
rect items.
* Check all screws, nuts etc. from time to time in order
to ensure that they are tightened correctly.

Care instructions for WPC fence
elements
All outdoor materials require care.

In order to maintain its original appearance, you must
clean the fence after installation and treat it with a suit-
able care product.

This treatment must be repeated roughly every six
months. In the event of aggressive conditions, this treat-
ment may be required more frequently.

Disposal

Disposing of the packaging

The packaging consists of cardboard and corre-
spondingly marked plastics that can be recycled. %

— Make these materials available for recycling.

Accessories

Compatible post anchors are available under the follow-
ing supplier item numbers:

» 125977
* 125978
» 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Additional clips are also available under supplier item
number 104565.



Dulezité upozornéni, uschovejte
pro pouziti v budoucnu: dukladné
si prectéte

Drive nez za¢nete...

Co znamenaji pouzité symboly?

Upozornéni na nebezpeci a pokyny jsou v navodu k
pouziti zfetelné vyznaceny. Pouzivaji se nasledujici
symboly:

Pfed uvedenim do provozu si prectéte navod k
@ pouZiti, a fidte se jim.

Osobni ochranné pomtcky

Pfi montazi (otvory) noste ochrannou masku pro-
ti prachu.

PFi montazi (vrtani) vyrobku existuje nebezpeci v

dusledku odletujicich ulomkd! Noste ochranné
bryle.

@ Pfi montazi noste bezpelnostni obuv.

@ Pfi montazi noste ochranné rukavice.

Pro Vasi bezpec¢nost

VSeobecné bezpeénostni pokyny

* Pro bezpe€nou montaz si uzivatel musi pfed mon-
tazi precCist tento navod k pouziti a porozumét mu.

* Respektujte vSechny bezpeénostni pokyny! Pokud
nebudete dbat bezpecnostnich pokyn(, ohrozujete
sebe i ostatni.

» Vedkeré Casti vyrobku musi byt spravné namonto-
vany.

Pro vyrobek specificka upozornéni

 Stabilita vyrobku je zaruc¢ena pouze tehdy, kdyz je
smontovan a postaven na pevném, rovném a dosta-
te¢né unosném podkladu.

* Déti a osoby, které nejsou schopny zachazet s pfi-
strojem z duvodu nedostate¢nych fyzickych, psy-
chickych nebo smyslovych vlastnosti, nesméji tento
vyrobek pouzivat.

* Nedovolte détem, aby se na vyrobek vésely nebo na
néj Splhaly.

* Vyrovnani a montaz vyrobku se musi provést pouze
zpUsobem znazornénym na obrazku 6. Jen tak
mohou nedistoty a deStova voda odtékat, aniz by se
hromadily v profilech.

* Navzajem kombinujte pouze polozky ze systému
modulu.
Upeviovaci prostiedky
* Pro montaz vyrobku pouzivejte jen vhodny upevio-
vaci material. Pro spravnou volbu se obratte na
odbornika.

* Obcas zkontrolujte vSechny Srouby, matice atd., zda
jsou pevné osazeny.

Pokyny k osetrovani WPC dilu plotu
VSechny materialy ve vné&jsi oblasti vyzaduiji péci.
Aby se zachoval jejich pavodni vzhled, musite plot po

postaveni ocistit a oSetfit vhodnym oSetfovacim pro-
stfedkem.

Uvedené oSetfeni se musi zopakovat pfiblizné vzdy za
pul roku. V pfipadé agresivnich podminek muaze byt
oSetfeni nutné podstatné Castéji.
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Likvidace

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznace-
nych plastl, které mohou byt recyklovany.

— Predejte tyto Casti na recyklaci.
Prislusenstvi

Vhodné nosniky sloupku jsou k dispozici pod nasleduiji-
cim &islem artiklu:

» 125977
* 125978
» 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Spolec¢nost nabizi i dodatecné klipy pod Cislem artiklu
dodavatele 104565.



Délezité, uchovajte pre buduce po-
uzitie: dokladne si precitajte

Skor ako zaCnete...

Co znamenaju pouzité symboly?

Upozornenia na nebezpecenstva a pokyny su v navode
na pouzitie zretelne vyznacené. Pouzité su nasledujuce
symboly:

Pred uvedenim do prevadzky si treba precitat
@ navod na pouzitie a dodrziavat ho.

Osobny ochranny vystroj

Pri montazi (vitanie) noste masku proti prachu.

Pri montazi (vitanie) vyrobkov existuje nebezpe-
Censtvo v désledku poletujucich ulomkov! Noste
ochranné okuliare.
Pri montazi noste ochrannu obuv.

@ Pri montazi noste ochranné rukavice.

Pre vasu bezpecnost’

Vseobecné bezpecnostné upozornenia
¢ Kvoéli bezpe€nosti montaze si uzivatel vopred musi
precitat tento navod na pouZitie a porozumiet mu.
* Dodrziavajte vSetky bezpecnostné pokyny. Ak
nebudete reSpektovat bezpecnostné pokyny, ohro-
zite sami seba aj inych.
» VSetky Casti vyrobku sa musia spravne namontovat.
Pokyny, tykajluce sa vyrobku
» Stabilita vyrobku je zarucena iba vtedy, ak sa

namontuje a postavi na pevnom, rovhom a dosta-
to€ne nosnom podklade.

* Deti a osoby, ktoré nie su kvéli nedostatocnym fyzic-
kym, psychickym alebo zmyslovym vlastnostiam
schopné vyrobok bezpecne a obozretne obsluho-
vat, nesmu pristroj pouzivat alebo montovat.

* Nedovolte, aby sa deti na vyrobok veSali alebo naf
liezli.

» Zostavenie a montaz vyrobku sa musi vykonat
vyluéne spdsobom znazornenym na obrazku 6. Iba
tak mbzu necistoty a dazdova voda odtekat bez hro-
madenia v profiloch.

* Navzajom kombinujte iba poloZky zo systému
modulu.

Upevnovacie prostriedky

* Na inStalaciu produktu pouZzivajte len vhodny upev-
novaci material. Pre spravnu volbu sa obratte na
odbornika.

¢ Obcas skontrolujte pevné osadenie vSetkych skru-
tiek, matic atd.

Navod na osetrovanie WPC casti plota
VSetky materialy v exteriéri vyZaduju udrzbu.

Aby ste zachovali ich pévodny vzhlad, musite plot po
montazi oCistit’ a oSetrit vhodnym o$etrovacim pro-
striedkom.

OSetrenie sa musi opakovane vykonavat priblizne
kazdy polrok. V pripade agresivnych podmienok méze
byt toto oSetrenie potrebné vyrazne Castejsie.

Likvidacia
Likvidacia obalu
Obal pozostava z karténu a zodpovedajuco

oznacenych plastov, ktoré sa mézu opatovne (é%
pouzit.

— Tieto materialy odovzdajte na opatovné vyuzitie.

PrisluSenstvo
Vhodné nosniky stipikov su k dispozicii pod nasleduju-
cimi Cislami poloZiek dodavatela:
* 125977
» 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Spolo¢nost ponuka aj dodatocné klipy dostupné pod
Cislom poloZzky dodavatela 104565.



Wazne, zachowac na potrzeby p6z-
niejszych zastosowan: doktadnie
przeczytac

Przed rozpoczeciem...

Co oznaczajg stosowane symbole?
Wskazéwki i ostrzezenia sg wyraznie oznakowane w
instrukcji obstugi. Stosuje sie nastepujgce symbole:

Przed uruchomieniem przeczyta¢ instrukcje ob-
@ stugi i przestrzegac jej.

Srodki ochrony osobistej

Podczas montazu (wiercenia) nosi¢ maske prze-
ciwpytows.

Podczas montazu (wiercenie) produktu istnieje
zagrozenie ze strony odrzucanych struzyn! No-
si¢ okulary ochronne.
@ Podczas pracy zaktadac rekawice zabezpiecza-
jace.

Podczas pracy zaktada¢ rekawice ochronne.

Dla Panstwa bezpieczenstwa

Ogodlne wskazowki bezpieczenstwa

* W celu zapewnienia wlasciwego montazu uzytkow-
nik musi przed montazem przeczytac i zrozumie¢
niniejszg instrukcje obstugi.

* PrzestrzegaC wszystkich wskazéwek bezpieczen-
stwa pracy! Gdy nie przestrzega sie wskazéwek
bezpieczenstwa, stwarza sie zagrozenie dla siebie i
innych.

* Wszystkie czesci produktu muszg by¢ wiasciwie
zamontowane.

Wskazowki specyficzne dla urzadzenia

» Stabilne ustawienie produktu zapewnione jest tylko
wtedy, gdy zmontuje sie go i ustawi na mocnym,
réwnym i dostatecznie nosnym podtozu.

» Zabrania sie uzywania i montowania produktu przez
dzieci lub osoby doroste, ktére nie posiadajg wystar-
czajacych zdolnosci fizycznych, psychicznych lub
sensorycznych do jego bezpiecznego i ostroznego
uzytkowania.

* Nie pozwalac, aby dzieci wieszaly sie na produkt lub
wchodzity na niego.

» Ustawianie i montaz produktu nalezy wykonac¢
wylgcznie w sposéb pokazany na rysunku 6. Tylko
w ten sposdb zanieczyszczenia i woda deszczowa
moga sptywac bez gromadzenia sie w profilu.

* tgczyc ze sobg tylko artykuty systemu moduto-
wego.

Elementy mocujace

* Do montazu produktu uzyc¢ tylko odpowiednich
materiatdw montazowych. Aby dokona¢ wtasciwego
wyboru, nalezy zasiegngc¢ informaciji u osoby o
odpowiedniej wiedzy.

* Nalezy co pewien czas sprawdzi¢ wszystkie sruby,
nakretki, itp. pod katem ich doktadnego dokrecenia.

Wskazowki pielegnacyjne dla
elementéw ogrodzenia WPC

Wszystkie tworzywa stosowane na zewnagtrz muszg
by¢ pielegnowane.
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Aby zachowaé pierwotny wyglad, ogrodzenie nalezy
wyczys$ci¢ po montazu i zabezpieczy¢ odpowiednim
srodkiem do pielegnaciji.

Te pielegnacje nalezy powtarzaé co okoto pot roku. W
razie wystepowania agresywnych warunkow otoczenia,
pielegnacja ta moze by¢ konieczna znacznie czesciej.

Utylizacja

Usuwanie opakowania

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpowiednio vy,
oznakowanych tworzyw sztucznych, ktore %@
mozna ponownie wykorzystac.

— Oddac te materiaty do ponownego wykorzystania.

Wyposazenie dodatkowe

Odpowiednie wsporniki do stupkéw sg dostepne pod
nastepujgcymi numerami artykutéw dostawcy:

* 125977
» 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Ponadto pod numerem artykutu 104565 dostepne sg
dodatkowe Klipsy.



Shranite za kasnejSi vpogled: skrb-
no preberite

Pred zacetkom...

Kaj pomenijo uporabljeni simboli?
Napotki za nevarnost in navodila so jasno oznaena v
priro¢niku za uporabo. Uporabljeni so nasledniji simboli:

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila
@ za uporabo.

Osebna zasdéitna oprema

. Pri montazi (vrtanju) uporabite protiprasno ma-
sko.

Pri montazi (vrtanju) izdelka obstaja nevarnost
' zaradi lete€ih drobcev! Nosite zas¢itna ocala.

Pri montazi nosite zaScitne Cevlje.

@ Pri montazi uporabljajte zasCitne rokavice.

Za vaso varnost

Splosni varnostni napotki

e Za varno montazo mora uporabnik pred montazo
prebrati ta priroénik za uporabo in ga tudi razumeti.

« Upostevaijte vsa varnostna navodila! Ce ne uposte-
vate varnostnih navodil, ogroZate sebe in ljudi okoli
sebe.

* Vsi deli proizvoda morajo biti pravilno montirani.

Posebna navodila za proizvod

» Stabilnost proizvoda je zagotovljena samo, ¢e ga
montirate in postavite na trdni, ravni in dovolj nosilni
podlagi.

» Otroci ali osebe, ki zaradi pomanijkljivega fiziCnega,
psihi€nega ali senzomotori¢nega stanja niso spo-
sobni varno in preudarno upravljati naprave,
naprave ne smejo uporabljati ali montirati.

¢ Otrokom ne dovolite, da bi se obeSali na napravo ali
po njej plezali.

* |zdelek je treba poravnati in montirati izklju¢no na

nacin, prikazan na sliki 6. Le tako lahko necistoCe in
dezevnica odtekajo, ne da bi se kopicili v profilu.

* Med seboj kombinirajte samo artikle modularnega
sistema.
Pritrdilno sredstvo

» Za namestitev izdelka uporabljajte samo primeren
pritrdilni material. Za pravilen izbor se posvetujte s
strokovnjakom.

» Od &asa do ¢asa preverite ali so vsi vijaki, matice itd.
trdno priviti.

Napotki za nego ograjnih elementov
WPC

Vsi materiali, ki se uporabljajo na prostem, potrebujejo
nego.

Da bi ohranili prvotni izgled, je treba ograjo po postavitvi
o istiti in obdelati s primernim negovalnim sredstvom.

To je treba ponoviti pribl. vsake pol leta. Pri agresivnej-
Sih pogojih je mogoce tla obdelati pogosteje.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznacene
umetne mase, Ki se lahko reciklirajo.

— Te materiale namenite za reciklazo.

Pribor

Ustrezni nosilci stebrov so na voljo pod naslednjimi Ste-
vilkami artiklov:

» 125977
* 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Nadaljnje so na voljo dodatne sponke pod Stevilko
artikla 104565.
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Fontos! kérjuk, 6rizze meg késdbbi
hivatkozasul: olvassa el figyelme-
sen.

Mielott hozzakezdene...

Mit jelentenek az alkalmazott szimboélumok?

Veszély jelzések és a kiemelten megjeldlt utasitasok.
Az alabbi jeleket hasznaljuk:

Uzembe helyezés elétt olvassa el a hasznalati
@ Utmutatot és tartsa be az utasitasait.

Személyi védofelszerelés

A szerelés (furas) kézben viseljen porvédd

maszkot.

A termék szerelése (furasok) kézben fennall a
forgacs szétrepiilésének veszélye! Viseljen vé-
dészemiveget.
Szerelés kdzben viseljen biztonsagi cip6t.

@ Szerelés kdzben viseljen védbkesztydt.

Biztonsaga érdekében

Altalanos biztonsagi eléirasok

* Atermék csak akkor szerelhet6 6ssze biztonsago-
san, ha az els6 hasznalat el6tt a kezeld elolvasta és
megértette ezt a hasznalati utasitast.

» Tartsa be az 6sszes biztonsagi el6irast! A biztonsagi
el6irasok figyelmen kivil hagyasaval 6nmagat és
masokat is veszélyeztet.

* Atermék Osszes részét megfeleléen kell 6sszesze-
relni.

Termékspecifikus figyelmeztetések

¢ Atermék csak szilard, sik, megfelel6 teherbirasu
aljzatra allitva all biztonsagosan.

* Nem hasznalhatjak vagy nem szerelhetik fel a ter-
méket azon személyek, gyermekek, akiknek hia-
nyos fizikai, pszichikai vagy érzékelési képességeik
miatt nem all médjukban biztonsagosan és koérulte-
kintéen kezelni a terméket.

* Ne engedje meg a gyerekeknek, hogy a termékre
fliggeszkedjenek, vagy arra felmasszanak.

* Atermék beallitasa és 0sszeszerelése kizardlag a
6. abran lathatd mdédon térténhet. Csak igy képes
elfolyni az esdviz és a szennyez6dések anélkll,
hogy 6sszegyllne a profilokban.

» Kizarolag a modulrendszer elemeit kombinalja egy-
massal.
Rogzitéanyag
* Atermék szereléséhez csak alkalmas rogzitéanya-
got hasznaljon. A megfeleld kivalasztashoz kérjuk,
vegye igénybe szakember segitségét.
* |d6nként ellendrizze minden csavar, anya stb. fix
rogzitéseét.
A WPC keritéselemek apolasi tudnivaloi
Minden, a kiltéren elhelyezett anyag gondozast ige-
nyel.

Az eredeti kiils6 megbrzése érdekében a keritést felal-
litast kdvetéen meg kell tisztitani és megfelel§ apolo-
szerrel le kell kezelni.
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Ezt a kezelést kb. félévente meg kell ismételni. Agres-
sziv feltételek esetén ezt a kezelést sokkal gyakrabban
végre kell hajtani.

A késziilék selejtezése

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfelel6en
jelélt mianyag, ami Ujra hasznosithato.

— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Tartozék

Az illeszkedé tartéoszlopok a kovetkez8 beszallitoi cikk-
szammal kaphatok:

* 125977
* 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Ezenkivil az Emil Lux GmbH & Co. KG-nal 104565
cikkszammal kiegészitd kapcsok is kaphatok.



BA/HR

Vazno, pohranite za kasniji uvid:
pazljivo proditajte
Prije nego pocnete s uporabom...

Sto znaée upotrebljavani simboli?

U uputama za uporabu su upozorenja na opasnost i
ostale upute jasno oznacene. Koriste se slijedeci sim-
boli:

Prije pustanja uredaja u pogon procitajte i postuj-
@ te Upute za uporabu.

Osobna zastitna oprema

Prilikom montaze (buSenja) koristite zastitnu ma-
sku za disanje.

snost od strugotina koje uokolo lete! Nosite za-
Stitne naocale.

@ Prilikom montaze nosite zastitne rukavice.

Kod montaze (buSenja) proizvoda postoji opa-
A0

Prilikom montaze nosite zastitne rukavice.

Za Vasu sigurnost

Op¢e sigurnosne upute

» Radi sigurne montaze korisnik mora procitati i razu-
mjeti ove upute za uporabu prije montiranja.

» Obratite paznju na sve sigurnosne upute! Ako ne
postujete sigurnosne upute, sebe i druge osobe
dovodite u opasnost.

* Svi dijelovi proizvoda se moraju ispravno montirati.
Upute specificne za proizvod

« Cvrst polozaj proizvoda je samo osiguran kada je on
montiran i postavljena na ¢vrstoj, ravnoj i dovoljno
nosivoj podlozi.

* Djeca ili osobe koje uslijed nedostatka fizickih, psi-
hickih ili osjetnih sposobnosti nisu u stanju sigurno i
obzirno posluZivati proizvod ne smiju ga koristiti ili
montirati.

* Ne dozvolite da se djeca vjeSaju za proizvod ilida se
na njega penju.

* Poravnavanje i montaza proizvoda mora se provesti
iskljuivo na nacin prikazan na slici 6. Samo na taj
nacin mogu se prljavstina i kiSnica odvoditi bez
nakupljanja u profiliranju.

* Kombinirajte artikle iz modularnog sistema samo
jedne s drugima.

Sredstva za priévrséivanje
» Zainstalaciju proizvoda koristite samo odgovara-

juée sredstvo za pri€vrd¢ivanje. Za pravilan izbor
obratite se stru¢njaku.

* Sve vijke, matice itd. povremeno pregledati na cvrst
dosjed.

Uputstva za njegu WPC/drvno
plasti¢nih elemenata ograde
Svi materijali na otvorenom prostoru trebaju njegu.

Da biste o€uvali njen prvobitni izgled, nakon postavlja-
nja morate ocistiti ogradu i tretirati je odgovarajuc¢im
sredstvom za njegu.

Ovaj tretman se mora ponoviti svakih Sest mjeseci. Za
agresivnije uslove, ovaj tretman moZze biti znatno ¢esce
potreban.

Odlaganje na otpad
Odlaganje pakiranja na otpad
Pakiranje se sastoji od kartona i odgovarajuce %

oznacenih umjetnih materijala koji se mogu reci-
klirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i uporabu.

Pribor

Odgovarajuci stupni nosaci dostupni su pod sljedec¢im
brojevima artikala dobavljaca:
* 125977

* 125978

* 129232

* 101381

* 101382

* 101383

* 100978

* 104658

Nadalje, dodatne kopce dostupne pod brojem artikla
dobavlja¢a broj 104565.
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2NMAVTIKO, QUAACOETE Yia JEAAO-
VTIKN avagopd: AlafacTe Tpooe-
KTIKA

Mpiv {eKIVAOETE. ..

Ti onuaivouv Ta xpnoipyotroinuéva cUuBOAa;

O1 uttodeieig kKivdUvou Kal o1 UTTOdEIEEIG ETTIONUAiVOVTaI
ME capAvela oTIG 0dnyieg Xpriong. MNivetal xprnon twv
aKOAOUBWV CUUPBOAWV:

Mpiv a1t TN B€0n o€ Acitoupyia, diaBdoTe Kal
@ TTPOCEETE TIG 0BNYiEG XPAONG.

ESOoTTAIOCNOG ATOMIKAG TTPOCTACIOG

Katd tn ouvapuoAdynon (avolyua oTrwy) eopdaTe
Maoka TTpooTaciag atrd Tn okovn.

Katd Tn ouvapuoAdéynon (avolyua oTrwy) Tou
7l TTPOIOVTOG uioTaTal KivOuvog EKaPEVOOVIGHOU
Bpaucudatwy! PopdTe TTPOCTATEUTIKA YUOAIQ.
Katd tn ouvappoAdynon gopdre uttodruata
@ aoPaAciag.

Katd Tn cuvappoAdynon QopAaTe TTPOCTATEUTIKA
@ yavTia.

MNa Tnv acedA&id oag

levikég utrodeigeig ao@aleiag

e [1a v ao@aAr ocuvappoAdynan, o XxprRoTng Ba Trpé-
TTEl TIPIV OTTO TN CUVAPPOASYNGoN va £xel OIaBACEl
KOl KOTAVONOE€l TIG TTAPOUCEG 0dnyieg Xpriong.

e NG&Bete uttOWN OAgg TIG UTTOOEIEEIC aopaAciag! Av
TTapaBAEweTe TIg UTTOdEIEEIC ao@aAcgiag, BETeTE O€
KivOuvo TO000 Tov £aUTO 0aG 600 Kal GAAOUG.

e OAa 10 €€QPTAUATA TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI VA EiVal
OWOTA CuvapuoAoynuéva.

E181kég utrodeigeig yia 1o mpoidv

* H guoTdBeia Tou TTpoidvTog dlacpalieTal uovo,
OTav cuvapuoAoyeiTal kal TOTTOBETEITaI O€ JIa OTa-
Bepr), eTTiTTEdN KaI ETTAPKWG AVOEKTIKI 0TO BAPOg
Baon.

e [Maidid A aroua, Ta otroia AOyw PEIWPEVWY QUOIKWY,
WUXIKWV 1 aioBnTIKWV IKavoTATwY dev gival o€ B€on
Va XEIPIOTOUV TO TTPOIOV TIPOCEKTIKA KAl HE AOPA-
A1, Ogv EMTPETTETAI VA XPNOIKMOTIOIOUV ) va Cuvap-
HJoAoyouUv To TTPOoIdv.

* Mnv emITPETTETE OTA TTAIDIA VA KPEUOVTAI OTO TTPOIOV
VO OKOPQAAWVOUV TTAVW C€ auTO.

e H euBuypaupion Kal cuvapuoAdynan Tou TTPoIGVTOG
TIPETTEl VA TTPAYUATOTTOINOET OTTOKAEIOTIKG pE TOV
TPOTIO TTOU QTTEIKOVICETAI OTNV €IKOvVa 6. MOvo ue
QuTO TOV TPOTIO €ival duvaTr) n EKPor Twv PUTTWY Kal
TOU BPOXIVOU vEPOU, XWPIG VO UCTWPEUOVTAI OTO
TTPOWIA.

e 2uvdudoTE PETOEU TOUG POVO TTPOIOVTA TOU OUCTH-
MOTOG OOUOCTOIXEIWV.

Méoa oTepéwong
* [la TNV eyKatdoTaon ToU TTPOIOVTOG XPNOIUOTIOIEITE
HOvo KaTAAANAO UAIKG oTepéwong. [Na T owaoTr £TT1-
Aoyr pwTACTE évav €10IKO.
* EAEéyxeTe OAeg TIG Bideg, Ta TTAEINADIO K.ATT. KATA KO-
poUg yia oTabepn £0paon.
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Y1rodeigelg mepIroinong yia otoixeia
epdaxTn WPC

OAa 1a UNIKG oToug €EWTEPIKOUG XWPOUGS XpeiddovTal
TTEPITTOINDN.

MNa va diatnpnBei N apxIkr EEWTEPIKN Oyn Tou, UETA TNV
TOTTOB£TNON TTPETTEl VO KaBapioeTe TO PAXTN Kal va
XPNOIUOTTOINCOETE éva KATAAANAO PECO TTEPITTOINONG.
Autn n eTre€epyaaoia TTPETTEI va eTTavaAAUBAVETAI TTEPI-
TTOU KABE £€1 Prveg. Ze Papl€g CUVONKEG, AQUTHA N TTECEP-
yaoia evoEXETAl va aTTaITEITal TTOAU TTI0 GUXVA.

AiaOeon

A1dBeon Tng ouokeuaoiag
H ouokeuaoia atroTteAeital atrd xaptévi kal TTAa- vy,
OTIK& Y€ avTioTolXn GAPAvan, Ta OTToia UTTOPoUV %@
va avaKUKAwWOoUv.

— AlaBETeETE AQUTA Ta UAIKG TTPOG avakUKAwan.
ESapTipaTa
O1 kaT@AANAeg Bdoeig TTacodAou diaTiBevTal e TOUG
TTAPAKATW ApPIBUOUG TTPOIOVTWY TTPOPNBEUTWV:

* 125977

» 125978
129232
101381
101382
101383
100978
* 104658

EmmAéov, diaTiBevtal TTpOCoBETA KAITT E TOV APIBPO
TTPOIOVTOG TTpouNBeuTH 104565.



Belangrijk, bewaren voor latere
raadpleging: zorgvuldig lezen

Voordat u begint...

Wat betekenen de gebruikte symbolen?
Instructies betreffende risico’s en gevaar en overige
opmerkingen worden duidelijk in de gebruiksaanwijzing
aangegeven. De volgende symbolen worden gebruikt:

Lees de gebruiksaanwijzing en neem ze in acht
@ voor de ingebruikname.

Persoonlijke veiligheidsvoorziening

Draag bij de montage (boringen) een stofmas-
ker.

Bij de montage (boringen) van het product be-
staat gevaar door rondvliegende splinters! Draag
een veiligheidsbril.

@ Draag bij het monteren veiligheidsschoenen.

Draag veiligheidshandschoenen bij het monte-
ren.

Voor uw veiligheid

Algemene veiligheidsinstructies

* Voor een veilige montage moet de gebruiker deze
gebruiksaanwijzing voor montage hebben gelezen
en begrepen.

* Neem alle veiligheidsinstructies in acht! Als u de vei-
ligheidsinstructie niet in acht neemt, brengt u zich-
zelf en anderen in gevaar.

¢ Alle onderdelen van het product moeten correct
gemonteerd zijn.

Productspecifieke instructies

* De standvastigheid van het product is enkel gega-
randeerd wanneer het op een vaste, egale en vol-
doende solide ondergrond wordt gemonteerd en
opgesteld.

» Kinderen of personen, die op grond van gebrekkige
fysieke, psychische of sensorische eigenschappen
niet in staat zijn het product veilig en voorzichtig te
bedienen, mogen het product niet gebruiken of
monteren.

» Sta niet toe dat kinderen aan het product hangen of
erop klimmen.

* Het uitlijnen en monteren van het product moet uit-
sluitend worden uitgevoerd op de manier zoals die
wordt weergegeven in afb. 6. Alleen op deze manier
kunnen vuil en regenwater wegstromen zonder zich
in de profilering te verzamelen.

* Combineer uitsluitend artikelen van het modulaire
systeem met elkaar.

Bevestigingsmiddelen

* Gebruik uitsluitend geschikt bevestigingsmateriaal
voor de installatie van het product. Neem voor een
goede keuze contact op met een vakman.

» Van tijd tot tijd controleren of alle schroeven, moeren
etc. goed vastzitten.

Onderhoudsinstructies voor WPC-

schuttingelementen

Alle materialen in het buitengedeelte hebben verzor-
ging nodig.

Om het oorspronkelijke uiterlijk te behouden, moet u de
schutting na plaatsing reinigen en behandelen met een
geschikt verzorgingsproduct.

Deze behandeling moet ongeveer halfjaarlijks herhaald
worden. In agressievere omstandigheden kan deze
behandeling duidelijk vaker noodzakelijk zijn.

Recycling

Verpakking verwijderen

De verpakking bestaat uit recyclebaar kartonen vy
overeenkomstig aangegeven recyclebare kunst- %&
stoffen.

— Gooi dit materiaal bij recycleafval.

Toebehoren

Geschikte paalhouders zijn verkrijgbaar onder de vol-
gende artikelnummers van leveranciers:

» 125977
* 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Daarnaast zijn extra clips verkrijgbaar onder artikelnum-
mer 104565 van de leverancier.
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Viktigt, sparas for senare bruk:
lases noggrant

Innan du boérjar...

Vad betyder de symboler som anvands?
Faroanvisningar och anvisningar ar tydligt markta i
bruksanvisningen. Foljande symboler anvands:

@ Las och beakta bruksanvisningen fore anvand-
ning.

Personlig skyddsutrustning

Anvand dammskyddsmask vid monteringen
@ (borrning).

Vid monteringen (borrning) av produkten rader
fara p.g.a. lkringflygande splitter! Anvand
skyddsglasdgon.
Anvand skyddsskor vid monteringen.

@ Anvand skyddshandskar vid monteringen.

For din sakerhet

Allmanna sakerhetsanvisningar

¢ For en sdker hantering av denna produkt maste
anvandaren av produkten ha last och forstatt denna
bruksanvisning fére den forsta anvandningen.

» Beakta alla sakerhetsanvisningar! Om sakerhetsan-
visningarna inte beaktas utsatter du dig sjalv och
andra personer for fara.

¢ Kontrollera att alla produktdelar ar korrekt monte-
rade.

Produktspecifik information

* Produktens stabilitet ar sakerstalld endast nar den
monteras och stalls upp pa ett fast, jamnt och tillra-
ckligt barande underlag.

* Barn eller personer som p.g.a. bristande fysiska,
mentala eller sensoriska egenskaper inte kan han-
tera produkten pa ett sakert och omsorgsfullt satt,
far inte anvanda eller montera den.

e Latinte barnen hanga i eller klattra pa produkten.

¢ Produkten far inriktas och monteras endast pa det
satt som beskrivs i bild 6. Det &r endast s& som
smuts och regnvatten kan rinna utan att samlas i
profileringen.

¢ Endast artiklari modulsystemet far kombineras med
varandra.

Fastmedel

* Anvand endast lampligt fastmaterial for installatio-
nen av produkten. Kontakta specialist for att fa hjalp
med valet.

» Kontrollera regelbundet alla skruvar, muttrar etc.

Skotselrad for WPC-staketelement

Alla material som anvands utomhus behover vardas.

For att staketet skall behélla sitt ursprungliga utseende
maste man rengdra det efter uppstalining, och behandla
med lampligt skdtselmedel.

Denna behandling skall upprepas ca 2 ganger per ar.
Vid tuffare foérhallanden kan behandlingen behova ske
oftare.
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Bortskaffande

Bortskaffa forpackningen

Forpackningen bestar av kartong och uppmarkta
plaster som kan atervinnas.

— Lamna dessa material till atervinningen.

Tillbehor

Lampliga stolphéllare kan bestéllas med féljande lever-
antorsartikelnummer:

» 125977
* 125978
» 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Aven extra-clips kan bestéllas, med leverantorsartikel-
nummer 104565.



Tarkea, sailyta myohempaa tarvet-
ta varten: Lue huolellisesti

Ennen kuin aloitat...

Mita kaytetyt symbolit tarkoittavat?
Vaaroihin viittaavat huomautukset on merkitty selvasti
kayttdohjeeseen. Seuraavia symboleita kaytetaan:

Lue kayttdohje ennen kayttddnottoa ja noudata
@ sen ohjeita.

Henkilokohtainen suojavarustus

Kayta asennuksen (porauksen) aikana poélynaa-
maria.

Tuotetta asennettaessa (poratessa) on sinkoutu-
vien sirpaleiden aiheuttama vaara! Kayta suoja-
laseja.

@ Kéayta asennuksen aikana turvakenkia.

Kayta asennuksen aikana suojakasineita.

Oman turvallisuutesi takaamiseksi

Yleiset turvallisuusohjeet

* Turvallisen asennuksen varmistamiseksi kayttajan
on luettava ja ymmarrettava tdman kayttdohjeen
sisaltamat ohjeet.

* Noudata kaikkia turvallisuusohjeita! Turvallisuusoh-
jeiden laiminly®énnilla vaarannat itsesi ja muut ihmi-
set.

* Tuotteen kaikki osat taytyy asentaa oikein.

Tuotekohtaiset ohjeet

* Tuotteen vakaus on taattu, jos se asennetaan kiin-
tedlle, tasaiselle ja tarpeeksi kestavalle alustalle.

» Tuotteen kayttd ja asennus on kiellettya lapsille tai
henkilbille, jotka eivat fyysisten, psyykkisten tai ais-
tillisten ominaisuuksien vuoksi pysty kayttamaan
tuotetta turvallisesti ja varovasti.

« Al3 anna lasten roikkua tai kiipeilla tuotteessa.

¢ Tuotteen suuntaus ja asennus on tehtava ainoas-
taan kuvassa 6 esitetylla tavalla. Vain siten lika ja
sadevesi paasee virtaamaan pois, eika keraanny
rakenteisiin.

* Yhdista toisiinsa vain moduulijarjestelman tuotteita.
Kiinnitysmateriaalit

» Kayta tuotteen asennukseen vain sopivia kiinnitys-
materiaaleja. Oikeaa valintaa varten kaanny
ammattilaisen puoleen.

» Tarkasta aika ajoin kaikkien ruuvien, mutterien, jne.
kunnollinen kiinnitys.

WPC-aitaelementtien hoito-ohjeita

Kaikki materiaalit, joita kaytetaan ulkoalueilla, edellytta-
vat hoitoa.

Alkuperaisen ulkonaon sailyttamiseksi aita pitaa pesta
pystytyksen jalkeen ja kasitella sopivalla hoitoaineella.
Tama kasittely pitaa suorittaa noin puolen vuoden
valein. Aggressiivisissa olosuhteissa kasittely voi olla
tarpeen paljon useammin.

Havittaminen

Pakkauksen havittaminen
Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti

merkityistd muoviosista, jotka voidaan toimittaa (é%
kierratettaviksi.

— Toimita naméa materiaalit uudelleenkaytettaviksi.

Tarvikkeet

Sopivia pylvaskannattimia on saatavissa seuraavien
toimittajien tuotenumeroista:

* 125977
* 125978
* 129232
* 101381
* 101382
* 101383
* 100978
* 104658

Lisaksi: Itd on saatavissa lisakiinnittimia, joiden tuotenu-
mero on 104565.
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